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BELGIQUE 
BELGISCHE KAMER VAN 

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 

20 décembre 2021 20 december 2021 

MOTIONS MOTIES 

COMMISSION DE LA JUSTICE 
 

COMMISSIE VOOR JUSTITIE 

______ ______ 

Motions déposées le 20 décembre 2021 en réunion 
publique de commission (**) en conclusion de 
l'interpellation de Mme Katleen Bury au vice-premier 
ministre et ministre de la Justice et de la Mer du Nord 
sur "L’adoption internationale" (n° 213). 
 

Moties ingediend in openbare commissievergadering 
(**) op 20 december 2021 tot besluit van de 
interpellatie van mevrouw Katleen Bury tot de vice-
eersteminister en minister van Justitie en Noordzee 
over "De interlandelijke adoptie" (nr. 213). 
 

  
  
  
  
  
1. Motion de recommandation (15 h 25) 1. Motie van aanbeveling (15.25 uur) 
  
La Chambre, 
 
ayant entendu l'interpellation de Mme Katleen Bury 
 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de la 
Justice et de la Mer du Nord 
 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van mevrouw Katleen Bury 
 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee 

- considérant que le rapport final relatif à l’adoption 
internationale a été publié le 2 septembre 2012 et 
comporte 20 recommandations tendant à permettre 
d’éviter les pratiques abusives; 

- overwegende dat op 2 september 2012 het 
eindrapport inzake interlandelijke adoptie verscheen 
met twintig aanbevelingen om wanpraktijken te 
vermijden;  
- overwegende dat een aantal aanbevelingen op 
federaal niveau bekeken dient te worden. Met name: 
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- considérant qu’une série de recommandations 
doivent être examinées au niveau fédéral et en 
particulier: 
La recommandation n°16: Le panel d’experts 
recommande d’élargir les possibilités de réparation en 
droit pénal et de veiller au respect effectif de la loi. 
La recommandation n°17: le panel d’experts 
recommande d’élaborer de manière plus concrète et 
équilibrée la révision de l’adoption ainsi que les 
possibilités de réparation. 
La recommandation n°18: le panel d’experts 
recommande de prévoir pour les adoptions réalisées 
dans le passé à tout le moins une possibilité 
exceptionnelle de régularisation prévoyant une 
procédure simple d’adaptation du nom, du lieu et de la 
date de naissance. 
La recommandation n°19: le panel d’experts insiste 
pour que le gouvernement flamand inscrive à son 
agenda les mesures de réparation précitées et les 
soumette à la Commission de concertation et de suivi, 
comme prévu dans l’accord de coopération du 12 
décembre 2005, pour qu’une loi de réparation puisse 
être adoptée rapidement par le législateur fédéral. 
- considérant que les possibilités de réparation 
prévues par le droit pénal, le droit en matière de 
responsabilité civile et le droit des personnes et de la 
famille – comme la révision de l’adoption ou 
l’amélioration ou la modification des actes d’état civil – 
sont trop limitées et insuffisamment adaptées aux 
besoins des adoptés. Une jurisprudence appliquant 
les dispositions pénales relatives à l’adoption (article 
391quater et 391quinquies du Code pénal) n’est pas 
connue; 
- considérant que, pour les adoptions réalisées dans 
le passé, il convient de prévoir une possibilité 
exceptionnelle de régularisation permettant une 
adaptation simple des données d’identification; 
- considérant que la possibilité de révision de 
l’adoption – en tant que mécanisme de correction dans 
le cas où des problèmes sérieux se seraient posés lors 
de l’adoption – n’a encore jamais eu lieu en Belgique 
et est de surcroît insuffisamment développée; 
 

Aanbeveling 16: het expertenpanel beveelt aan om 
de mogelijkheden tot herstel in het strafrecht uit te 
breiden en te zorgen voor de effectieve handhaving 
van het recht. 
Aanbeveling 17: het expertenpanel beveelt aan om 
de herziening van adoptie en andere alternatieven 
concreter en evenwichtiger uit te werken als 
mogelijkheden tot herstel. 
Aanbeveling 18: het expertenpanel beveelt aan dat er 
voor adopties uit het verleden minstens wordt 
voorzien in een uitzonderlijke mogelijkheid tot 
regularisatie waarbij identificatiegegevens zoals de 
naam, geboorteplaats en -datum eenvoudig kunnen 
worden aangepast. 
Aanbeveling 19: het expertenpanel dringt erop aan 
dat de Vlaamse regering de voorgaande 
herstelmaatregelen op de agenda plaatst en in de 
Commissie voor overleg en opvolging voorlegt, zoals 
bedoeld in het samenwerkingsakkoord van 12 
december 2005, zodat er spoedig een herstelwet kan 
worden aangenomen door de federale wetgever. 
- overwegende dat de mogelijkheden tot herstel die 
worden voorzien door het strafrecht, het burgerlijk 
aansprakelijkheidsrecht en het personen- en 
familierecht - zoals de herziening van de adoptie of 
de verbetering of verandering van akten van de 
burgerlijke stand - te beperkt zijn en onvoldoende 
toegespitst zijn op de noden van de geadopteerden. 
Er is geen rechtspraak bekend waarin de 
strafbepalingen met betrekking tot de adoptie (artikel 
391quater en 391quinquies Sw.) worden toegepast;  
- overwegende dat er voor adopties uit het verleden 
moet voorzien worden in een uitzonderlijke 
mogelijkheid tot regularisatie waarbij 
identificatiegegevens eenvoudig kunnen worden 
aangepast;  
- overwegende dat de mogelijkheid tot herziening van 
adoptie - ais correctiemechanisme wanneer er zich bij 
de totstandkoming van adoptie ernstige problemen 
hebben voorgedaan - nog nooit heeft plaatsgevonden 
in België en daarenboven onvolledig uitgewerkt is; 
 

  
  
demande au gouvernement verzoekt de regering 
  
- d’intervenir rapidement en concertation avec le 
gouvernement flamand afin qu’une loi de réparation 
puisse être rédigée rapidement au niveau fédéral (cf 
recommandation n°19); 
- de veiller à ce que les acteurs belges puissent voir 
leur responsabilité pénale engagée pour des pratiques 
abusives dans le chef d’acteurs dans les pays 
d’origine lorsque ces pratiques abusives sont 
imputables aux acteurs belges, et d’élaborer un 
protocole pour que les poursuites à l’encontre de ces 
acteurs puissent être engagées dans le cadre pénal 
existant; 

- spoedig in overleg te treden met de Vlaamse 
regering, zodat er op federaal niveau een herstelwet 
kan worden opgesteld (cfr. Aanbeveling 19);  
- ervoor te zorgen dat Belgische actoren 
strafrechtelijk verantwoordelijk gesteld kunnen 
worden voor wanpraktijken door actoren in het 
herkomstland wanneer de wanpraktijken 
toerekenbaar zijn aan de Belgische actoren en een 
protocol uit te werken zodat het vervolgen van deze 
actoren effectief toegepast kan worden binnen het 
bestaande strafrechtelijk kader;  
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- de prolonger les délais de prescription pour que les 
pratiques abusives commises dans le passé puissent 
être poursuivies; 
- d’instaurer des mesures de réparation par le biais du 
droit en matière de responsabilité civile et de prolonger 
ici aussi les délais de prescription; 
- d’élaborer dans son intégralité la procédure de 
révision et de prévoir une possibilité de régularisation 
permettant une adaptation simple des données 
d’identification telles que le nom, le lieu et la date de 
naissance. 

- de verjaringstermijn te verlengen, zodat 
wanpraktijken uit het verleden kunnen worden 
vervolgd;  
- herstelmaatregelen via het burgerlijk 
aansprakelijkheidsrecht invoeren en tevens de 
verjaringstermijn verlengen;  
- de procedure tot herziening volledig uit te werken en 
te voorzien in een mogelijkheid tot regularisatie 
waarbij identificatiegegevens zoals de naam, 
geboorteplaats en -datum eenvoudig kunnen worden 
aangepast." 

  
  
  

Katleen BURY (Vlaams Belang) Katleen BURY (Vlaams Belang) 
  
  
3. Motion pure et simple (15 h 26) 3. Eenvoudige motie (15.26 uur) 

 
La Chambre, 
 
ayant entendu l'interpellation de Mme Katleen Bury  
 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre de la 
Justice et de la Mer du Nord 
 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van mevrouw Katleen Bury 
 
en het antwoord van de vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee 

  
passe à l’ordre du jour. gaat over tot de orde van de dag. 
  
  
  

Katja GABRIËLS (Open Vld) Katja GABRIËLS (Open Vld) 
  

 


